Polski
Instrukcja obstugi produktu "Kufer podrdzny - organizer na kosmetyki"

Wskazowki dotyczgce uzytkowania
1. Przed uzyciem upewnij sie, ze kufer jest czysty i odpowiednio zamkniety.
2. Umies¢ kosmetyki w przeznaczonych do tego przegrodkach, aby zapobiec uszkodzeniu produktow.
3. Nie przechowuj kufra w miejscach o wysokiej wilgotnosci, aby unikna¢ uszkodzen.
Wskazoéwki dotyczace pielegnacji
1. Czysc kufer miekka, wilgotng $ciereczka, a nastepnie osusz go suchg szmatkg.
2. Nie uzywaj agresywnych srodkéw chemicznych, ktére mogg uszkodzié¢ powierzchnie kufra.
3. Regularnie sprawdzaj stan zamkdéw i uchwytéw, aby zapewnic ich prawidtowe dziatanie.
Wskazéwki dotyczace utylizacji
®  Produkt nalezy poddac recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczagcymi tworzyw sztucznych i metalu.

e (Oddaj zuzyty kufer do najblizszego punktu zbiérki odpadéw wielkogabarytowych.

English
User Manual for the product "Travel Case - Cosmetic Organizer"

Usage Instructions
1. Before use, ensure the case is clean and securely closed.
2. Place cosmetics in the designated compartments to prevent product damage.
3. Avoid storing the case in high-humidity areas to prevent damage.
Care Instructions
1. Clean the case with a soft, damp cloth, then dry it with a soft, dry cloth.
2. Do not use harsh chemicals that may damage the case's surface.
3. Regularly check the zippers and handles to ensure they function correctly.
Disposal Instructions
e  Recycle the product according to local regulations for plastics and metals.

e  Take the used case to the nearest bulky waste collection point.

Cestina
Navod k pouziti produktu "Cestovni kuffik - organizér na kosmetiku"

Pokyny k pouziti

1. Pred pouZitim se ujistéte, ze kuffik je Cisty a spravné uzavreny.

2.  Kosmetiku umistéte do urcenych prihradek, abyste predesli poskozeni produktd.

3. Vyhnéte se skladovani kuffiku na mistech s vysokou vlihkosti, aby nedoslo k jeho poskozeni.
Pokyny k udrzbé

1. Kuffik Cistéte mékkym, vihkym hadiikem a poté jej osuste suchym hadrikem.



2. NepouZivejte agresivni chemikdlie, které by mohly poskodit povrch kuffiku.
3. Pravidelné kontrolujte zipy a drzadla, aby spravné fungovaly.

Pokyny k likvidaci
e  Produkt recyklujte v souladu s mistnimi predpisy pro plasty a kovy.

o  Pouzity kuffik odneste do nejblizsiho shérného mista pro objemny odpad.

Slovencina
Navod na pouzitie produktu "Cestovny kufrik - organizér na kozmetiku"

Pokyny na pouzitie

1. Pred pouZitim sa uistite, Ze kufrik je Cisty a spravne uzavrety.

2. Kozmetiku umiestnite do urcenych priehradiek, aby ste predisli poSkodeniu produktov.

3. Vyhnite sa skladovaniu kufrika na miestach s vysokou vlhkostou, aby ste predisli jeho poskodeniu.
Pokyny na udrzbu

1.  Kufrik Cistite makkou, vihkou handrickou a nasledne ho osuste suchou handrickou.

2. Nepouzivajte agresivne chemikalie, ktoré mézu poskodit povrch kufrika.

3. Pravidelne kontrolujte zipsy a rukovate, aby spravne fungovali.
Pokyny na likvidaciu

®  Produkt recyklujte v stlade s miestnymi predpismi pre plasty a kovy.

e  Pouzity kufrik odneste do najblizSieho zberného miesta pre objemny odpad.

Deutsch
Bedienungsanleitung fir das Produkt "Reisekoffer - Kosmetik-Organizer"

Hinweise zur Verwendung
1. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass der Koffer sauber und ordnungsgemaR verschlossen ist.
2. Platzieren Sie Kosmetika in den dafiir vorgesehenen Fachern, um Schaden zu vermeiden.
3. Lagern Sie den Koffer nicht an feuchten Orten, um Beschddigungen zu verhindern.

Pflegehinweise

1. Reinigen Sie den Koffer mit einem weichen, feuchten Tuch und trocknen Sie ihn anschlieRend mit einem trockenen
Tuch ab.

2. Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, die die Oberflache des Koffers beschadigen konnten.

3. Uberpriifen Sie regelmiRig die ReiRverschliisse und Griffe auf ihre einwandfreie Funktion.
Entsorgungshinweise

e  Recyceln Sie das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften flr Kunststoffe und Metalle.

e  Bringen Sie den gebrauchten Koffer zur nachsten Sammelstelle fir Sperrmill.



YKpaiHCbKa
IHCTpYKuia 3 ekcnayaTauil npogyKTy " opoXKHIl Kec - opraHaisep g8 KocMeTuKn"

IHCTPYKL,iT LLOA0 BUKOPUCTAHHSA
1. TMepepn BMKOPUCTAHHAM MepPeKOHAMTECS, L0 KeWUC YNCTUI | HafiiHO 3aKPUTUIA.
2. Po3milLyiiTe KOCMETUKY Y CreLjaibHO BiABeAeHUX BifAiNeHHAX, LWOO YHUKHYTU NOLLKOAKEHD.
3. YHuKaiTe 36epiraHHA Keica y micLax 3 BUCOKOK BOJONICTHO, W06 3amnobirmy NowKoAKeHH!O.
IHCTPYKUii 3 gornagy
1. TMpoTupalite Keic M'AKOH BOMIOrOK raHYipKOK, @ NOTIM CyWiTb MOro CyXOt TKAaHWMHOIO.
2. YHUWKaiTe BMKOPUCTAHHA arpecuBHUX XiMiYHMX 3aC06iB, AKi MOXKYTb MOLIKOLMUTU NOBEPXHIO Kelca.
3. PerynapHo nepesipsaiTe CTaH 3aMKiB Ta PYYOK, LLOH 3a6e3neymnTu ix CnpaBHiCTb.
IHCTPYKUiT WoAao yTuisauii
®  YTunisyite BUpi6 BigNOBIAHO A0 MiCLEBMX NPAaBWUA LLOAO NepepobKu NAACTUKY Ta MeTany.

e  3paliTe BUKOPUCTAHWUIA KEWC Y HAUBNMKUYMIA NYHKT NPUAOMY BesIMKorabapuTHOro CMITTA.

Romana
Manual de utilizare pentru produsul "Geanta de cdlatorie - organizator pentru cosmetice"

Instructiuni de utilizare

1. Tnainte de utilizare, asigurati-va ci geanta este curata si bine nchisa.

2. Plasati cosmeticele in compartimentele dedicate pentru a preveni deteriorarea acestora.

3. Evitati depozitarea gentii in locuri cu umiditate ridicata pentru a preveni deteriorarea.
Instructiuni de intretinere

1. Curatati geanta cu o carpa moale si umeda, apoi uscati-o cu o carpa uscata.

2. Nu utilizati substante chimice agresive care ar putea deteriora suprafata gentii.

3. Verificati periodic starea fermoarelor si a manerelor pentru a asigura functionarea corecta.
Instructiuni de reciclare

e  Reciclati produsul conform reglementarilor locale privind plasticul si metalul.

o  Duceti geanta uzata la cel mai apropiat punct de colectare a deseurilor voluminoase.

Magyar
Hasznalati tmutaté a "Utazdtaska - kozmetikai rendezéhoz"

Hasznalati utmutatasok

1. Haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a taska tiszta és megfelel6en zarva van.

2. Helyezze a kozmetikumokat a kijelolt rekeszekbe, hogy megakadalyozza azok sériilését.

3. Kerilje a taska tarolasat magas paratartalmu helyeken a kdrosodas elkertilése érdekében.
Karbantartasi Gtmutatasok

1. Tisztitsa meg a taskat puha, nedves ruhdval, majd szaritsa meg egy szaraz ruhaval.



2. Keriilje az erGs vegyszerek hasznalatat, amelyek kdrosithatjak a taska feliiletét.

3. Rendszeresen ellendrizze a cipzarak és fogantyuk allapotat, hogy biztositsa megfelelé mikodésiiket.
Utmutatasok az Gjrahasznositashoz

o Az terméket az helyi mianyag- és fémujrahasznositasi el6irdsok szerint kezelje.

e Vigye a haszndlt taskat a legkozelebbi nagyobb hulladékgydijté helyre.

Bbvarapcku
PbKOBOACTBO 3a ynorpeba Ha npogyKTta "MbTHUYECKM Kydap - opraHalisep 3a KO3meTHKa"

WHcTpyKumm 3a ynorpeba

1. Npeawn ynotpeba ce ysepeTe, Ye KypapbT e YNCT 1 A06pe 3aTBOpPEH.

2. TloctaBeTe KO3METUKATa B ONpeAeNeHnTe 3a TOBA OTAE/NeHNs, 33 Aa NPeAoTBpaTUTE NoBpeaa Ha NPOoAYKTUTE.

3. Wsbarsalite cbXxpaHeHMETO Ha Kydapa Ha MecTa C BUCOKA BAIAXKHOCT, 3a A4a NpeAoTBpaTUTe nospeaa.
UHCTPYKUuMM 3a nogapbiKKa

1. MouucTBaliTe Kypapa C MeKa, BNa*kHa Kbpna v caeg ToBa ro NoAcylwasanTe Cbe Cyxa Kbpna.

2. W3bAarsaliTe M3N0A3BAHETO Ha arpeCUBHN XMMUKAM, KOUTO MOraT A4a NoBPeAAT NMOBbPXHOCTTA.

3. Pef0OBHO NpoBePABaMTE CbCTOAHWETO HA LMMNOBETE U APbKKUTE, 33 4@ OCUrypUTe NpaBuAHATa UM pabota.
WHCTPYKUUM 32 U3XBbpAsHe

e PeuuKAupaiiTe NPOAYKTA B CbOTBETCTBME C MECTHWUTE pa3nopesbu 3a NaacTMaca M MeTanu.

e  3aHeceTe u3non3BaHuA Kydap 40 Hal-6AU3KMA NYHKT 3a cbbupaHe Ha 06emMHM OTnagbLy.

EAANVKG
08nyisg xpriong yla to mpoidv "TalbLwtikd BaATodKL - opyavwthg KOAAUVTIKWY"

Obnyiec Xpriong

1. Mpw amo tn xpron, BePawwbeite otL To Paltodkt sival kaBopod kal cwWoTA KAELOTO.

2. TomoBetAote Ta KOAAUVTIKA OTIG KATAAANAEG OrKeg yLa va amodUyeTe {NLLEG.

3.  AnoduUyete tnv anobrikeuon tou Baltoiou oe xwpoug e ubnAn vypaoia yla va mpoldpete ¢Bopéc.
0Oényigg Zuvtipnong

1. KoBopilete to BaAtodkt e éva LAAAKO, UYPO TLAVL KOL GTEYVWVETE LE EVOL OTEYVO TIAVL.

2. AmnodUyete TN Xprion oKANPWY XNKLIKWY TTOU UIOPEL va KATAoTPEPOUV TNV eMLPAVELD.

3. EAéyxete TOKTIKA TNV KATAOTOON TWV GEPROUAP Kot TwV AaBwv yla va e€aopalicete thv opBr Asttoupyia Toug.
Obnyieg Andppubng

®  AVOKUKAWOTE TO MPOIOV GUUPWVA LLE TOUG TOTTLKOUG KOVOVLOLOUG YLO. TNV AVAKUKAWGN TIAACTIKWY Kol LETAAAWV.

o [apadwoTe TO XPNOLULOTOINUEVO BaATOGKL OTO MANCLECTEPO ONUEID CUANOYNC OYKWEWY AMOPPLULUATWY.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija produkto "Kelioniné dézé - kosmetikos organizatorius"



Naudojimo instrukcijos

1.  Prie$ naudojima jsitikinkite, kad dézé yra Svari ir tinkamai uzdaryta.

2. Kosmetikg dékite j specialias skyrelius, kad iSvengtuméte jy pazeidimo.

3. Venkite dézés laikymo vietose, kur yra didelé dréegmé, kad iSvengtuméte pazeidimuy.
PrieZitros instrukcijos

1. Valykite déze minksta, drégna Sluoste, o tada nusausinkite sausa Sluoste.

2. Nenaudokite stipriy cheminiy medziagy, kurios gali sugadinti pavirsiy.

3. Reguliariai tikrinkite uztrauktuky ir rankeny bikle, kad uztikrintuméte jy tinkama veikima.
Salinimo instrukcijos

e  Perdirbkite gaminj pagal vietinius plastiky ir metaly perdirbimo reikalavimus.

o  Nuneskite naudota déZe j artimiausig stambiy atlieky surinkimo punkta.

LatvieSu
LietoSanas instrukcija produktam "Celojumu kaste - kosmeétikas organizators"

LietoSanas noradijumi

1. Pirms lietoSanas parliecinieties, ka kaste ir tira un pareizi aizvérta.

2. Kosmeétiku ievietojiet paredzétajas nodalijumos, lai izvairitos no bojajumiem.

3. Neuzglabajiet kasti vietas ar augstu mitruma limeni, lai novérstu bojajumus.
Apkopsanas noradijumi

1. Tiriet kasti ar mikstu, mitru dranu, péc tam noslaukiet to ar sausu dranu.

2. lzvairieties no spécigu kimisko vielu lietoSanas, kas var sabojat virsmu.

3. Regulari parbaudiet ravéjslédzeju un rokturu stavokli, lai nodrosinatu to pareizu darbibu.
Utilizacijas noradijumi

e  Utilizéjiet produktu saskana ar vietéjiem plastmasas un metala parstrades noteikumiem.

e  Nogadajiet izmantoto kasti uz tuvako lielgabarita atkritumu savakSanas punktu.

Suomi
Kayttoohje tuotteelle "Matkalaatikko - kosmetiikkaorganisaattori"

Kayttoohjeet
1. Varmista ennen kayttoa, ettd laatikko on puhdas ja kunnolla suljettu.
2. Aseta kosmetiikka omiin lokeroihinsa, jotta estat niiden vaurioitumisen.
3. Valta laatikon sédilyttamista kosteissa tiloissa vaurioiden valttdmiseksi.
Hoito-ohjeet
1. Puhdista laatikko pehmeilld, kostealla liinalla ja kuivaa se sen jalkeen kuivalla liinalla.
2. Al kiytd voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa pintaa.

3. Tarkista saannollisesti vetoketjujen ja kahvojen kunto varmistaaksesi niiden toimivuuden.



Havitysohjeet
e  Havita tuote paikallisten muovin ja metallin kierratyssdantdjen mukaisesti.

e  Vie kadytetty laatikko Iahimpaan suurjatteen kerdyspisteeseen.

Hrvatski
Upute za uporabu za proizvod "Putna kutija - organizator za kozmetiku"

Upute za koriStenje

1. Prije uporabe provjerite je li kutija Cista i pravilno zatvorena.

2. Kozmetiku stavite u predvidene pretince kako biste sprijecili osteéenja.

3. Izbjegavajte pohranu kutije na mjestima s visokom vlagom kako biste sprijecili ostec¢enja.
Upute za odrzavanje

1. Kutiju Cistite mekom, vlaznom krpom, a zatim je osusite suhom krpom.

2. lzbjegavajte koriStenje agresivnih kemikalija koje mogu ostetiti povrsinu.

3. Redovito provjeravajte stanje patentnih zatvaraca i rucki kako biste osigurali njihovu ispravnost.
Upute za zbrinjavanje

e  Reciklirajte proizvod u skladu s lokalnim pravilima o recikliranju plastike i metala.

e Odlozite koristenu kutiju na najbliZze mjesto za prikupljanje glomaznog otpada.

Slovenscina
Navodila za uporabo izdelka "Potovalna Skatla - organizator za kozmetiko"

Navodila za uporabo

1. Pred uporabo preverite, ali je Skatla Cista in pravilno zaprta.

2. Kozmetiko postavite v dolocene predelke, da preprecite poskodbe.

3. lzogibajte se shranjevanju Skatle na vlaznih mestih, da preprecite poskodbe.
Navodila za vzdrievanje

1. Skatlo gistite z mehko, vlazno krpo in jo nato osusite s suho krpo.

2. lzogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki lahko poskodujejo povrsino.

3. Redno preverjajte stanje zadrg in rocajev za njihovo pravilno delovanje.
Navodila za odstranjevanje

e |zdelek reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi za recikliranje plastike in kovin.

e  Uporabljeno skatlo odloZite na najbliZje zbirno mesto za kosovne odpadke.

Frangais
Mode d'emploi pour le produit "Boite de voyage - organisateur pour cosmétiques"

Instructions d'utilisation

1. Avant |'utilisation, assurez-vous que la boite est propre et correctement fermée.



2. Placez les cosmétiques dans les compartiments prévus pour éviter tout dommage.

3.  Evitez de stocker la bofte dans des endroits humides pour prévenir les dégradations.
Instructions d'entretien

1. Nettoyez la boite avec un chiffon doux et humide, puis séchez-la avec un chiffon sec.

2. N'utilisez pas de produits chimiques agressifs susceptibles d'endommager la surface.

3. Vérifiez régulierement |'état des fermetures éclair et des poignées pour garantir leur bon fonctionnement.
Instructions de mise au rebut

®  Recyclez le produit conformément aux réglementations locales concernant le plastique et le métal.

e  Déposez la boite usagée au point de collecte des déchets encombrants le plus proche.

Espafiol
Manual de usuario para el producto "Caja de viaje - organizador para cosméticos"

Instrucciones de uso

1. Antes de usar, asegurese de que la caja esté limpia y bien cerrada.

2. Coloque los cosméticos en los compartimentos designados para evitar dafios.

3. Evite almacenar la caja en lugares himedos para prevenir deterioros.
Instrucciones de cuidado

1. Limpie la caja con un pafio suave y himedo, luego séquela con un pafio seco.

2. No utilice productos quimicos agresivos que puedan dafar la superficie.

3. Revise regularmente el estado de las cremalleras y asas para garantizar su correcto funcionamiento.
Instrucciones de eliminacién

e  Recicle el producto de acuerdo con las normativas locales sobre reciclaje de plasticos y metales.

e Lleve la caja usada al punto de recogida de residuos voluminosos mas cercano.

Svenska
Bruksanvisning for produkten "Reselada - kosmetisk organisator"

Anvandningsinstruktioner
1. Kontrollera att |adan &r ren och ordentligt stangd innan anvandning.
2. Placera kosmetika i de avsedda facken for att undvika skador.
3. Undvik att forvara ladan pa fuktiga platser for att forhindra skador.
Skétselinstruktioner
1. Rengor ladan med en mjuk, fuktig trasa och torka den sedan med en torr trasa.
2. Anvand inte starka kemikalier som kan skada ytan.
3. Kontrollera regelbundet skicket pa dragkedjor och handtag for att sdkerstalla korrekt funktion.

Atervinningsinstruktioner

e Atervinn produkten enligt lokala regler for atervinning av plast och metall.



e  Limna den anvinda ladan till ndrmaste insamlingsplats for grovavfall.

Portugués
Manual de instruges para o produto "Caixa de viagem - organizador para cosméticos"

Instrugbes de uso

1. Antes de usar, certifique-se de que a caixa estd limpa e devidamente fechada.

2. Coloque os cosméticos nos compartimentos designados para evitar danos.

3. Evite armazenar a caixa em locais Umidos para prevenir danos.
Instrugées de manutengao

1. Limpe a caixa com um pano macio e Umido e depois seque com um pano seco.

2. Nao use produtos quimicos agressivos que possam danificar a superficie.

3. Verifique regularmente o estado dos ziperes e algas para garantir o funcionamento correto.
Instrugbes de descarte

e  Recicle o produto de acordo com as regulamentagdes locais sobre reciclagem de plasticos e metais.

e Leve a caixa usada ao ponto de coleta de residuos volumosos mais préoximo.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing voor het product "Reiskoffer - organizer voor cosmetica"

Gebruiksinstructies

1. Zorg ervoor dat de koffer schoon en goed gesloten is voordat u deze gebruikt.

2. Plaats cosmetica in de daarvoor bestemde compartimenten om schade te voorkomen.

3. Vermijd het bewaren van de koffer op vochtige plaatsen om beschadiging te voorkomen.
Onderhoudsinstructies

1. Reinig de koffer met een zachte, vochtige doek en droog hem daarna af met een droge doek.

2. Gebruik geen agressieve chemicalién die het oppervlak kunnen beschadigen.

3. Controleer regelmatig de staat van de ritsen en handgrepen om een goede werking te garanderen.
Instructies voor verwijdering

®  Recycle het product volgens de lokale voorschriften voor plastic en metaal.

e  Breng de gebruikte koffer naar het dichtstbijzijnde inzamelpunt voor grofvuil.

Italiano
Manuale d'uso per il prodotto "Valigia da viaggio - organizer per cosmetici"

Istruzioni per I'uso
1. Assicurarsi che la valigia sia pulita e ben chiusa prima dell'uso.
2. Posizionare i cosmetici negli scomparti designati per evitare danni.

3. Evitare di conservare la valigia in luoghi umidi per prevenire danni.



Istruzioni per la manutenzione

1. Pulire la valigia con un panno morbido e umido, quindi asciugarla con un panno asciutto.

2. Non utilizzare prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie.

3. Controllare regolarmente lo stato delle cerniere e delle maniglie per garantirne il corretto funzionamento.
Istruzioni per lo smaltimento

e  Riciclare il prodotto secondo le normative locali sul riciclaggio di plastica e metallo.

e  Portare la valigia usata al punto di raccolta per rifiuti ingombranti piti vicino.



